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4. Գրիգոր Բ. եղբայր Յովհաննու ար-
քեպիսկոպոս 1409ին (Կամենից էջ Է) գոյու=թիւն չունի:

5. Աւետիք երրորդ արքեպիսկոպոսն է
Լվովի աթոռին վրայ: Հ. Ալիշան անոր ա-
ռաջին տարին կը նշանակէ 1415 25: Պատ=
մական յիշատակարաններու մէջ ան կը յի-
շուի 1445ին եւ 1459ին (Կամենից, էջ 116,134): Եթէ հաւանականութիւն կայ,- թէ
Աւետիք ձեռնադրուած է 1415ին, այս թուա=
կանը կարելի է համարիլ միաժամանակ Յով-
հաննու մահուան տարին :

6. Անճիշդ են ինչ որ կը գրէ Յովհաննէս
արքեպիսկոպոսիս մասին Մկրտիչ եպ Աղաւ-
նունի, Միաբանք եւ այցելուք հայ Երուսա-
ղէմի. Երուսաղէմ 1929, էջ 353:

ՀԵ՞Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

ՄԱՀՈՒԱՆ ՀՈՒՆՁՔԸ ՀԱՅԱԳԻՏԱԿԱՆ
ԱՍՊԱՐԷ ՎՐԱՅ

ՈՒՍՈՒՑԶԱՊԵՏ ՆԻԿՈՂԱՅՈՍ ԱԴՈՆՑ
(23 ՅՈՒՆՈՒԱՐ 1875 - 27 ՅՈՒՆՈՒԱՐ 1942)

Հայ-բիւզանդական Պատմութեան ներ-
հուն մասնագէտ Ն. Ադոնց ծնած է 23 Յու=
նուար 1875ին Զանգեղուրի Բռնակոթ գիւղը:
Իր երկրորդական ուսման ընթացքը կատա-
բած է Էջմիածնի Գէորգեան Ճեմարանը,
ապա Տփղիս անցնելով յաճախած է ռուսա-
կան Վարժարան: 1895 ին կը փոխադրուի Պե-
տերբուրգ հետեւելու տեղւոյն Համալսա-
բանի Պատմութեան եւ Բանասիրութեան,
ինչպէս նաեւ Արեւելագիտութեան ճիւղեւ
րուն: Հոն ունկնդրեց մասնաւորապէս Նի-
կողայոս Մառի դասախօսութիւններուն:
Իր համալսարանական ընթացքի աւարտա-ճառն եղաւ՝ <<Յայսմաւուրքը եւ Տօնական-
ները>>: Ն. Ադոնց հետապնդեց այնուհետեւ
ձեռք բերել աթոռ մը Պետերբուրգի Համա-
լսարանին մէջ: Կարեւոր ձեռագիրներ ու-

25 Թէպէտ Հ. Ալիշան
յիշեր աղբիւրը, բայց նա

ըստ սովորութեան չի
ըլլալու է Դ. Դանի <<Արեւելեան

այս թուականը առած
վինա» գործէն, զոր թարգմանած

Հայք իէ Հ. Բուկու
լէմքեարեան, Վիեննա 1891, էջ 6. կը գրէ.

Գ. Գու
անուամը եպիսկոպոս մը Պոգոլսկի-Կամենեցի

<<Աւետիք
եւՄոլդաւիոյ Հայոց կաաաննորդէր 1415--1445>>:Դ. Դանի աղբիւրն է Sadok Baracz, Zywoty

Հոս
nych Ormian w Polsce, Lwow, 1856, էջ 55. Հմոտ

slaw-
նաեւ նոյն հեղինակի Rys dziejow Ormianskich,nopol, 1869. էջ 107--108: Tar-
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սումնասիրելու եւ աւելի հմտանալու դիւտումով կը ճամբորդէ Բերլին, Միւնխէն,Վիեննա, Պարիս, Լոնտոն եւ Վենետիկ: Այս
նպատակաւ կուղեւորի 1903-1904 նաեւ
Տփղիս եւ Էջմիածին: Իր ուսուցչութեան
քննաճառը՝ <<Հայաստան Յուստինիանոսի
դարուն>>, որ ի՛ր գլուխ գործոցն պիտի ըլ-լար, լոյս տեսաւ 1908ին Ն. Մառի <<Բնագիրքեւ Ուսումնասիրութիւնք>> շարքին մէջ: Քանիմը տարի յետոյ կը պատրաստէ Դոկտորու-թեան քննաճառը <<Դիոնեսիոս Թրակացւոյն
Քերականութեան հայերէն թարգմանութիւննեւ անոր Մեկնիչները>>: Այս աշխատասի-
րութիւնն եւս գնահատուեցաւ քննիչ Յան-ձնախումբէն, եւ Ն. Ադոնց կոչուեցաւ պաշ-տօնապէս դասախօսելու Համալսարանի մէջ:

1917ին երբ ռուսական յաղթական
նակը գրաւեց Վասպուրական Ուսուցչա-

բա-
պետ Ն. Ադոնց նախագահ կարգուեցաւ այն
գիտական արշաւանքին, որ պիտի հետա-
զօտէր Վանի շրջակայքը: 20ական թուա-
կաններուն Լոնդոն կը գտնենք զինքը, հոս
կաախխատի հայերէնագէտ ф. Կոնիբիրի հետ:Անկէ կերթայ Պարիս, ուր կը մնայ երկաւ
րագոյն ժամանակ մը իր նախասիրած ու=սումնասիրութիւններով պարապելու:
տարիներուն կը տեսնենք իր գրչէն

Այս

դուածներ <<Հանդէս Ամսօրեայ>>, <<Հայրեւ
Jo-

նիք>>, <<Բազմավէպ>> եւ օտար պարբերաւթերթերու մէջ: 1931ին հրաւիրուեցաւԲրիւսել դասախօսելու Հայ լեզուն Համալ-
սարանի Արեւելեան Հաստատութեան մէջ:Տասնեակ մը տարի պիտի գործէր Հայստեղի պատիւ Հայ անուան, Հայագիտութեան
բարգաւաճումի եւ հայ-բիւղանդական
րաբերութիւններուն հայող ուսումնասիրու=

յա-
թեանց նուիրուած: Աշխատակցեցաւ եռան-դով՝ Byzantion եւ Annuaire de I'lnstitut dePhilologie et d'Histoire
պարբերականներուն: Իր

orientales
գլուխ

et slaves
չուած էր ըլլալու <<Հայոց Պատմութիւն>>ը,

գործոցն կու

զոր ձեռնարկած էր յօրինել իր կեանքինվերջին տարիներուն: Վաղահաս մահը չթոյ-լատրեց գլուխ հանել զայն : Իր մահէն վերջ՝1946ին լոյս տեսաւ Հայոց Պատմութեան
նախնական շրջանը շօշափող բաժինը:

Ն. Ագոնց շնորհիւ իր արեւելեան եւարեւմտեան հին եւ նոր լեզուներու քաջծանօթութեան. եւ հայ ու բիւզանդական

րուն,
աղբիւրներու մանրակրկիտ քննութիւննե-

յաջողեցաւ լուսաբանել կարգ մը
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խնդիրներ, որոնք օտարազգի բիւզանդա=
գէտներու դժուար պիտի ըլլային: Իրեն հաւ

մար մութ անկիւն չկար: Հայրենասէր էր
Ուս. Ադոնց. իր այս սէրը կը յայտնուէր
նաեւ իր ուսումնասիրութիւններու ընթաց--
քին է Ան կը թելադրէր իրեն կնճռոտ հարցե-

րու մեկնութիւններ եւ խիզախ լուծում-
ներ, որոնք սակայն միշտ չէին կրնար հա=
ւանութիւն գտնել լուրջ բիւզանդագէտներու
քով, ինչպէս եւ չգտան: Նոյնը կարելի է
ըսել համեստ չափով հայ բանասիրութեան
հայող որոշ աշխատութիւններու նկատ-
մամբ:

Պրոֆ. Ադոնց անուանի հանդիսա=

ցաւ իբրեւ բանասէր եւ պլատմագէտ, այլ եւ
երեւցաւ իբրեւ հրապարակագիր եւ գրա=
գէտ: 1903-1904 իր խմբագրութեամբ լոյս
տեսաւ <<Բանբեր գրականութեան եւ ա-

րուեստի>> հանդէսը: Գրեց հրապարակագրա-
կան յօդուածներ զանազան պարբերագիր-
ներու եւ օրաթերթերու մէջ:

Այստեղ պիտի փորձենք կազմել Ն.
Ադոնցի հայագիտական մեծ եւ փոքր աշխա=

տասիրութիւններու ամբողջական ցուցակ

մը: Հետեւեալ համառ օտագրութիւնները
պիտի- գործածենք:

Հանդէս՝ Հանդէս Ամսօրեայ, Վիեննա:
ԲԶՄ, Բազմավէպ, Վենետիկ:
Հայրենիք՝ Հայրենիք ամսագիր, Բոստոն:
ROC: Revue de rorient Chretien, Paris.
REA: Revue des Etudes Armeniennes, Paris.
BYZ: Byzantion, Bruxelles.
Annuaire: Annuaire.. de I'lnstitut de Philologie et

d'Histoire Orientales et Slaves, Bruxelles.

1. Մի տապանաքար Եօթնգետից: Հանդէս
9 (1895) 33--36: Մառի՝ թարգմանաբար:

2. Կասիա միանձնուհի եւ Հայերը: Հանդէս
15 (1901) 129--132:

3. ,Начальная исторiя Арменiи* у Себеоса
въее отношенияхъ къ трудам" Моисея Хоренс-
каго и Фауста Вивантийскаго. (Հայոց նախնական

պատմութիւնը Սերէոսի քով եւ անոր աղերսը

Մովսէս Խորենացւոյ եւ Փաւստոս Բիւզանդացւոյն

հետ) ВизантййскйВременникв,800
105 (Արտատպուած՝ Պետերբուրգ, 1901, 80 մեծ,

էջ 42).
4. Марабань Васак" перед" судом" исто-

риков" (Վասակ Մարզպան պատմագիրներու դա-

տաստանին առաջ): ааписки восточн. отдел.
имп,ррсск. археолог. общ. 15 (1904) 0122--
30:

5. Գրախօսական Գ. Խալաթեանի <<Հայ Արշա-
կունիք Մ. Խորենացւոյ Պատմութեան մէջ>> գործին
(ռուս.) Записки. 16 (1904) 0145--61:

314

6. Армения и Грузiя: Виз. Врем, 11 (1904)
316-352.

Մատենագիտական տեղեկութիւններ՝ Ջա-

ւախովի աշխատակցութեամբ:
7. Գրական նշմարներ: Լեզուական, ուղղա=

գրական: _ Բանբեր 2 (1904) 129--154:
8. Армения въ эпоху Юстинiана (Հայաստան

Յուստինեանոսի դարուն) Պետերբուրդ 1908 80,
XIV, էջ 526. (Тексты и разыскания по армяно-
грузинской филол. кн., Xi).

Կու տայ Ա. Բ. Գ. եւ Դ. Հայքի սահմաններու

եւ հայ նախարարներու ծագման մասին մանրակրկիտ

ուսումնասիրութիւն. ապա կը ծանրանայ Յուստի=

նեանոսի <<բարենորոգութիւններու> վրայ: Գրքին

երկրորդ մասին մէջ կը խօսի Պարսկահայաստանի

վրայ
9 о происхождении Армянъ-Цатовъ (Հայ-

Ծաթերու ծագման մասին): Журналь минни-
терстванароднагопросвыщен
(1911) 238-249.

է. Լիսիցեան թարդմանած է այս գրութիւնը

հայերէնի. Հանգէս 26 (1912) 256-271:
10- Տորք աստուած հին Հայոց:- в ուշար-

ձան, Վիեննա 1911, 389-394:
I li. Ампелiй, епископь херсонский (Ամպեղիս

եպիսկոպոս Քերսոնի): Христiанскiй Востокъ
2 (1913) 175-186:

12. Дiонисiй Оракийский и армянскiе толво-
ватели (Արուեստ Դիոնիսեայ Քերականի եւ Հայ

մեկնութիւնք նորին): Պետերբուրգ 1915
IV]

80, էջ
Մ 307: [Bibliotheca Armeno-Georgica,

13. Հայաստան. իր պատմութիւնն եւ գրակաւ

նութիւնը (ռուս.): Եֆրոն-Բրոքհ աուսի Հաւ

մայնագիտարանի մէջ:
Towards the solution of the Armenian

Question
- 14.

London 1920, 16, էջ 95. (The Armenian

question at Sevres. Historical bases of the Ar-

menian question and the fall of Turkey.
Armenian
The dis-

memberment of Turkey. -- Հրտ. The
Inf. Bureau.)

15. Фаустъ Византййскiй, какь историкь.
(Փաւստոս Բիւզանդացի որպէս պատմագիր):Хрис-

танский Востокъ 6 (1922) 235-72 (շարունա-

կութիւնը լոյս չէ տեսած):
I 16- Kurdish intrusion into Armenia. The

New Armenia 14 (1922) 4--6.
17. Note sur les synaxaires armeniens. ROC

24 (1924) 211--218.
18- Անծանօթ էջեր Մաշթոցի եւ նրա աչաւ

կերտների կեանքից ըստ օտար աղբիւրների: Հան-
դէս 39 (1925) 193--202, 321--228, 435--441,
681--539: Արտատպուած՝ <<Մաշտոց եւ նրա աշաւ

կերտները ըստ օտար աղբիւրների» (Ազգ. Մատենա--

դարան ՃԺԱ). Վիեննա 1925 80 էջ 56:
19- Le questionnaire de S. Gregoire I'lllumi-

nateure. ROC 25 (1925--1926) 309--357.
20. Քննական նշմարներ Եզնիկի մասին (Լ.

Մարիէսի աշխատութեան առթիւ): ԲԶՄ. 82 (1925)
196--200, 294--298, 366--771, 83 (1926) 69--

108--113:
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21 Հին Հայոց աշխարհահայեացքը: Հ այսրենիք 4 (1926) Թ. 12, 37-45, 5 (1926) Թ. 1,
78--88, Թ. 2, 70--82, 5 (1927) Թ. 3, 109-121:22. Կորիւնի մասին: (Պ. Ֆնտգլեանի նկատու
ղութիւնների առթիւ): Հանդէս 41 (1927) 273--284, 395--00:

23. Դարձեալ Կորիւնի շուրջ: Հանգէս 42(1928) 76--94: Ֆնտգլեանի պատասխանին
տե՛ս Հ անդէս 41 (1927), 529-541: առթիւ

24. Tarku chez les anciens Armeniens. REA7 (1927) 189_194.
25. Les fetes et les saints de I'Eglise Ar-menienne. ROC 26 (1927_1928) 74--104; 225--278, շարունակութիւնը ընդհատած:
26- Հին Հայոց շինականութիւնը: Հայրեւնի 5 (1927) Թ. 12, 81-85 (1927) Թ.147--154, Թ. 2, 94--100: 1,
27. Sur Iorigine de Leon V, Empereur deByzance. Armeniaca 2 (1927) 1-1028. Քաղաքական հոսանքները հիննում: Հայրենիք 5 (1927) Թ. 4, 68--77,

Հայաստա=

84--96 : Թ. 5,
29. Հայաստանի ոսկեհանքը: Հայրենիք6 (1928) Թ. 3, 86-95:
30 Գրիգոր Պարթեւի հարցարանը եւ Եզնիկ:Հայրենիք 6 (1928) Թ. 7, 72--81:
31. Գրիգոր Լուսաւորիչ եւ ԱնակՀ այրենիք 6 (1928) Թ. 9, 73--80 :

Պարթեւ:

32. Gregoire I'llluminateur et Anak le Parthe,'REA 8 (1928) 233--245.
Ագաթանգեղոսի պատմական մասը

դիւցազնական-վիպասանական գջականութեան
պարսիկ

դեցութեան ենթակայ եղած է. հոն պատմուած դէպ-
ազ-

քերը իրականութեան բոլորովին չեն համաձայնիր:

(1928),
33.

Թ.
Բագրատունեաց փառքը: Հայրենիք 7

Թ. 3, 78--89.
1,

Թ.
61--70.

4, 60--69.
Թ.

Թ.
2, 47--5.. 7 (1929),

79--88: 5, 147-156. Թ. 6,
34. Արտաւան Արշակունի: Հայրենիք 7(1929), Թ. 11, 96--109:-
35. Politicals Currents in OldMassis 2 (1929) Nov.-Dec.

Armenia.

36 Les fonds historiques de Рерорее byzan-tine Digenis Akritas. Byzantinische Zeitschrift 29 (1929_1930) 198--227.
37, Մամիկոնեան իշխանուհին

գահի վրայ: Հայը ենի ք 8 (1930),
բիւզանդական
Թ.79. Թ. 6, 105--116. Թ. 81--90. Թ. 8,

5, 71-
Թ. 10, 92--108: 96-_105 -

38. Վարդ Մամիկոնեան, Հայրենիք 8 (1930)Թ. 11, 98--105- Թ. 12, 57-68:J 39. Հայերը բիւզանդական գիտութեանցՀայրենիք 9 (1930), Թ. 2, 93--105. 9
մէջ:

Թ. 3, 88--96: (1931),

40. Պէշիկթաշլեան եւ կցորդ խնդիրներ: Հայուրենիք 9 (1931), Թ. 6, 79--94:
41. Վասիլ Հայկազն: Հայրենիք 9Թ. 8, 87---98. Թ. 9, 135--141. Թ. 10, 110--106.

(1931),
Թ. 11, 120--126:

42. Խաչատուր Արովեանի վախճանը: Վէս Ա.(1933) 5--13:

43. Ղեւոնդ եւ Խորենացի, քննութիւն Հ. Ն
Ակինեանի տեսութեան: Հայրենիք 11 (1933),Թ. 8, 79--99, Թ. 9, 120--126 :

44. Nicephore au col roide, BYZ 8 (1933)203--212.
45. L'age et I'origine de Basile I. BYZ 8(1933) 475--550; 9 (1934) 223--260.
Վասիլ Ա. հայ էր ծագումով:
46- La portee historique de Ioraison funebrede Basile I par son fils Leon vI le Sage. BYz 8(1933) 501--513.
47. Տեղեկագիր <<Պատմութիւն Հայերէն Լե-

զուի>> գործին: Սիոն 8 (1934) 382-385:Հ. Աճառեանի ծանօթ մատեանը կը գրախօսէ:
48/49 Notes armeno-byzantines. BYZ 9(1934) 367--382; 10 (1935) 161--00.. Ունի հե=

տեւեալ կէտերը. 1. Les sceaux des Makhitar(p. 367-370). 2 La lettre de Tzimisces au roiAshot (p. 371--377). 3. La famille de Philarete(p. 377--382). 4. - La famille de Theodorakan(BYZ 10, p. 161-170). 5. Les Dalassenes (p. 171--185). 6. Laleul des Roubenies (p. 185--203).Հմմտօ Հանդէս 50 (1936) 269-276:
50. Les legendes de Maurice et de Constan-tine V. Annaaire 2 (1934) 1--12.
51. Les Taronites en Armenie et aBYZ 9 (1934) 715-738; 10 (1935) 531--55;;

Byzance.

11 (1936) 21--22.
52. Asot Erkat, Annaaire 3 (1935) 13--35.
Աշոտ ըստ Յովհ կաթողիկոսի: Աշոտ

914ին Բիւզանդիոնի կայսեր այցելութեան կերթայ,
Երկաթ

անոր համար կը յիշուի յոյն մատենագիրներէն:
53. <<Նոր Հայերէն Քերականութիւնը>>, Վէմ4 (1936) 46--51:
Գրախօսական Դկտ. Արտ. Աբեղեանի ,Neuar-menische Grammatik, 1936* գրքին:54. Sur la date de I'histoire de Moise de Kho-rene, BYZ (1936) 97--100.
Առթիւ Н. Lewy: The date and ofMoses of Chorene's history, անդ, 81--96,

purpose

դուածին: -- Նոյնը հայերէն թարգմանութեամբ
Jo=

Սիոն 10 (1936) 335--336:
55. A propos de la note de M. Lewy surMoise de Chorene, BYZ 11 (1936) 597-_599.
Նոյնը հայ. թարգմանութեամը Սիոն(1937) 224--225 :
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56. Փղոսկրեայ Աւետարանի արուեստը: Սիոն(1936) 273--274:
Sirarpie der Nersesian: The date of the ini-tial miniatures of the Etchmiadzin Gospel, Chi-kagor 1933 գրքին առթիւ:57. Մլքէի աւետարանի գրութեան տարին:Սիոն 10 (1936) 274--275:
Մլքէի աւետարանի <<ՆԼԶ թերթ-- ՅԾԱԱրաց ԻՐ ու Արեգ Ե>> գրութեան յիչատակարաւնին մէջ գտնուող Բ. եւ Ե. իրաւացիօրէն օր նշանա--կող գիրեր կ ընդունի եւ կ առաջարկէ փոխել ՅԾԱ.Ը՝ՅԺԱ՞ի: Հ. Հացունի (ԲԶՄ 96 [1939] 109--112) կըփորձէ <<Սիոն»ի մէջ եղած հիմնական հաշիւները խախ-

տել եւ սրբագրել, բայց չի յաջողիր в Հմմտ. Հան-
դէս 53 (1943) 23=-38 <<Մլքէի աւետարանը ՅՁԱ=
932ին գրուած>>:

58. Փոքր Սոկրատի հեղինակը: Սիոն 10
(1936) 300--304:

Մեծ Սոկրատը <<թարգմանուած է Պոլսում
696 թուին Փիլոնի ձեռքով, Փոքրը խմբագրուած է

Մեծից Յակոբ Ուռհայեցու աշխատութեամը ԺԲ.

դարում>>:
59. Quelques noms de personnages byzantins

dans une piece du poete arabe Abu Firas (en

collaboration avec Canard). BYZ 11 (1936)
451--60.

60. L'archeveque Theophylacte et le Taro-
nite, BYZ 11 (1936) 577--588.

61. Les vestiges d'un ancien culte en Ar-

menie. Annuaire 4 (1936) 501--55.
62. Quelques etymologies armeniennes. An-

nuaire 5 (1937) 5--22,
63- Դաւիթ Բէկ եւ Տէր Աւետիքի սերունդը

այր ենիք 15 (1937) Թ. 2, 66--22:
64. L"aspect iranien du servage. Recueil

de la Societe J.՝ Bodin. Brux. 1937.
65. Նշանագիր կարգաց բանից Եզնկայ երիւ

ցու: Սիան, 12 (1938) 147--153, 180--185 :
Այս հրատարակած է նախ Հ. Ն. Ակինեան

(Հ անդէա, 51 (1937] 517--332): Ադոնց քննու=

թեան կ՝առնէ հոս նաեւ Հ. Ակինեանի նկատողու=

թիւնները, որոնց կ՝անդրադառնայ Ակինեան երկրորդ

յօդուածով մը՝ <<Դարձեալ Նկարագիր (Նշանագիր)

կարգաց ի բանից Եղնկան երիցու>>. տե՛ս Հանա

դ է ա, 52 (1938) 238--259: Վերջին անդրադար-

ձութիւններուն կը վերադառնայ Ն. Ադոնց յաջորդով՝

66- Հ. Ն. Ակինեանի պատասխանին պատաս-

խան: Սիտն 12 (1938) 330--337, 381--383,
13 (1939) 10--15:

67. Tornik le Moine, BYZ 13 (1938) 143--
164.

68. Aux confins militaires de I'Orient byzan-
tin. BYZ 13 (1938) 282.

Ն Ո Հ Ա S և
(Ուղարկուած

Հայ Տոհմանուններ: (Պատմական հետազօ-
տութիւն) Աշխատասիրողներ Պրոֆ.
Հ. Աճառեան, Պրոֆ. Ա. Խաչատրեան,
Պր ոֆ. Կ. Բասմաջեան, Գ. Մանուկեան,
Ս. Շամլեան, Թ. Ազատեան [Հրտ
Մշակոյթ գրատան] Իսթանպուլ, տպ
Ագթարեան [1937՞], 80, էջ 96: Գինն՝
100 ղրուշ:

Հայրենիք Օրացոյց 1946 եւ 1947: Պոսթըն:
Հիսայեան Յակոբ > Անմահ տիպարներ

(Պատկերներ եւ յիշատակներ Ուրֆայ-
էն): Փարիզ, տպ. Արաքս, 1945, 80,
էջ 112:

Դիւցաղնական հայորդին Մկրտիչ
Եօթնեղբարեան ; Աթէնք, տպ. Ատրու-

69. Emprunts de haute epoque en armenien.
Revue des Etudes indo-europeen
nes 1 (1938) 457-467.

70. Samuel IArmenien, roi des Bulgares: ё-

moires de IAAad. royale de Belgique, Classe
des Lettres, XXXIX. Արտո տպ. Bruxelles 1938 80,

էջ 63 :
Լաւագոյն գործերէն է, թէեւ մասնագէտներէ

շատ քննադատ ուած: Եզրակացութիւնն է, Բուլգար-

ներու: պետութիւնը բիւզանդական տիրապետութեան

դէմ դիւցազնօրէն պաշտպանողը՝ Սամուէլ Корто-
moulos (997-1040) հայ էր: Կը ծանրանայ մանաւանդ

Բուլգարներու երկրորդ պետութեան պատմութեան

վրայ: Բ. հատուածին մէջ կը խօսի Սամուէլի ծա=

զումի մասին հետեւելով Ասողիկի եւ իր դատը կը

պաշտպանէ հնարաւոր առարկութիւններու դէմ: (Տես
54Հ. Վ. Ի(նգլիզեան]ի գրախօսականը Հ անդէս

[1910] 250--251) в
71 Notes sur le Livre des Ceremonies. BYZ

14 (1939) 387--00. Ta-
72. Observations sur la genealogie des

ronites. BYZ 14 (1939) 407-413.
Պատասխան մըն է V. Laurent: Alliances et

filiation des premiers Taronites, princes arme-

niens mediatises. Ech. doO.. 37 (1938) 127--135

գրուածքին առթիւ:
73. Քննութիւն Մովսէս Կաղանկատուացու:

Անահիտ 10 (1939), Թ. 3, 69--77 (շարունակու=

թիւնը լոյս չէ տեսած): istorica.74. Biblia armeana si insemnatatea
պատմական

sa
նշա=

(Հայերէն Աստուածաշունչը եւ անոր
1941) 90-100 (ռու=

նակութիւնը): Ani (Bucuresti
մուներէն):

Ս. Գրքի հայերէն թարգմանութեան 1500ամեակի

առթիւ խօսուած դասախօսութիւն մըն է:
75. Histoire d'Armenie. Les origines

1946 8,, էջ
du

Xe siecle au Vle (Av. J. С.). Paris
+-445,

Ա. Ա՜

Թ ի Ն Ն Ե
Խմբագրութեանս:)

շան, 1937, 80, էջ 127:: Գինն կէս տոլո:
Issayan, 38 Rue du Menil, Asnieres (S.)
France.

--- Զոյգ մը Հէքեաթ. Ա. Հէքեաթ
երեք Իմաստութեան, Բ. Թորգոմ Ար-
քայից Արքայ > Փարիզ, տպ. Արաքս,

տարի՞], 80, էջ 276: Գինն՝ 120 ֆր.:
Հունգարական պարտէզը: Զուարթ պատ--

մուածքներ Ֆէրէնց Մոլնար, Ֆրէտէրիք
Քարինթի, Լատիսլաւոս Լաքաթոշ եւ
Մարկիթ Քաֆքա Հունգարացի հեղիւ
նակներէն: Թրգմ. Պալըգճեան Սահակ:
Գահիրէ, տպ. Նեղոս, 1941, 80, էջ 64:
Գինն՝ 25 սէնթ:
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